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Créateur d’horizons
Reis naar de horizon

360°, Video und Details auf www.chausson-reisemobile.de
Vista a 360°, video e dettagli su www.chausson-camper.it

Weitere technische Daten außerhalb der Optionen: siehe allgemeiner Katalog / Altri dati tecnici esclusi optional: consultare il catalogo generale

Besuchen Sie uns auf Facebook / Venite a trovarci sulla nostra pagina Facebook

Sie werden  
es Lieben!
Auch wenn Sie noch nie ein 
Fahrzeug mit Automatikgetriebe 
gefahren haben, brauchen Sie  
nur einige Minuten, um zu erleben,  
wie leicht und flüssig  
der Übergang von einem Gang 
zum anderen erfolgt.

Non potrete farne  
a meno!
Basteranno pochi minuti per 
provare il cambio automatico  
Ford per apprezzare la facilità  
di guida,la fluidità del passaggio 
tra una marcia e l’altra e assumere 
uno stile automobilistico comodo 
e pratico.

Das 6-Gang-Getriebe 
SelectShift
Beim Anfahren, auf der Landstraße 
und auf der Autobahn werden  
die Gänge immer optimal gewählt. 
Das Getriebe optimiert sowohl  
das Drehmoment als auch den 
Verbrauch.

Il cambio  
a 6 rapporti
Alla partenza, in strada come  
in autostrada, ha un rapporto 
perfettamente adatto ad ogni  
percorso. Ottimizza tempi,  
consumi, comodità di guida,  
il rapporto tra la coppia motore  
e la performance è ottima.

Lernfähiges Getriebe 
Ihr Fahrstil und ihre Nutzung 
werden von der Elektronik erkannt, 
um jeweils den richtigen Gang  
zu wählen.

ll cambio  
automatico ha  
la capacità  
di adattarsi
Al vostro stile di guida e  
Voi apprezzerete la gestione 
elettronica del passaggio  
da una marcia all’altra. 

Wandlergetriebe
Es ist für schwere Lasten (also 
Reisemobile) besser geeignet als 
ein Robotergetriebe. Ihr Reisemobil 
verhält sich wie ein Pkw, was 
besonders im Stadtverkehr  
und auf Bergstraßen angenehm ist.

Il cambio  
a convertitore
Si adatta meglio ai camper  
rispetto un altro cambio automatico. 
Il vostro camper si comporta come 
un veicolo da gran turismo su tutte 
le strade che percorrete facendo 
diventare i vostri viaggi ancora piu 
meravigliosi.

Horizonte entdecken
Il viaggio inizia
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SIGNE

EXKLUSIVE SERIE /          / SERIE ESCLUSIVA

AUTOMATIK- 

GETRIEBE

SERIENMÄSSIG 

CAMBIO 

AUTOMATICO

DI SERIE
Horizonte entdecken

Il viaggio inizia

* Zeichen des Besonderen
Il segno di distinzione



SMARTLOUNGE
Jede der 2 Sitzbänke 
verwandeln sich sehr  
schnell in bequeme  
Sessel für unterwegs.
Ciascuno dei due salotti 
a panchina si trasforma 
rapidamente in comodi  
sedili per il viaggio.



720

Mit seinem innovativen Innendesign und seinem exklusiven 
Dekor gehört TITANIUM zur Reihe der legendären Modelle 
von Chausson...

Mit seiner außergewöhnlichen Ausstattung verschiebt  
TITANIUM nochmals die Grenzen des Außergewöhnlichen 
und bietet erstmals SERIENMÄSSIG ein Automatikgetriebe.

Die exklusive Serie bietet 5 Modelle mit unseren beliebtesten 
Grundrissen: mit Queensbett, Einzelbetten oder dem großen 
Wohnbereich "Smart Lounge"!

TITANIUM: exklusiv par excellence...

Design interno innovativo e stile esclusivo, TITANIUM entra  
a pieno titolo a far parte dei modelli Leggendari Chausson...

Grazie alle dotazioni fuori dal comune, TITANIUM  
va ancora piu’ avanti, Vi offre per la prima volta il cambio  
automatico di SERIE.

Questa serie esclusiva propone 5 modelli con le configurazioni 
tra le più apprezzate del mercato, disponibili con letto centrale, 
letti gemelli e salone maxi.

TITANIUM: esclusivo per eccellenza...

708 / 767GA / 768XLB
Option Elektr. Hubbett

Optional letto  
basculante elettrico



160 cm

1
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708

720

767GA768XLB

90 cm

708 / 768XLB
EASY BED 

Alle unsere Queensbetten  
sind 30 cm höhenverstellbar. 

Tutti i nostri letti centrali 
sono è regolabili in altezza  
su una ampiezza di 30 cm.

1)  720: Etagenbetten  
mit EasyBox 
/ Letti a castello  
su EasyBox

2)  767GA: Unsere Einzelbetten
habenein integriertes System
zum Umwandeln in ein XXL-Bett.
/ I nostri letti gemelli sono
dotati di sistema integrato di
trasformazione in letto XXL.

3)  768XLB: Badsystem  
mit festen Türen 
/ Bagno con doppio divisorio

708: die Tür zum Bad lässt sich weit öffnen  
für einen leichteren Zugang

708: le pareti dell bagno a scomparsa,  
aumentano lo spazio



4 5

720

720 768XLB 768XLB

4, 5)  EasyBed :position unten/oben  
/ Posizione bassa/alta



  Motorisierung 170 PS / 125 kW

  Automatikgetriebe Ford SelectShift

  Scheinwerferautomatik mit Tag / Nacht 
Sensor 

  Windschutzscheibe elektrisch beheizbar 

   Automatischer Scheibenwischer  
mit Regensensor 

  Klimaanlage Fahrerhaus manuell 

  Fahrer- und Beifahrerairbag 

  Tempomat +  
Geschwindigkeitsbegrenzer 

  Rückfahrkamera mit Monitor 

  Luxus-Aufbautür mit Fenster und zwei 
Verriegelungspunkten 

  Fliegengittertür 

  Zentralverriegelung für Fahrerhaus  
und Aufbautür 

  Exklusives Innen-/Außen-Dekor 

  GfK-Polyester-Seitenwände  
in "taupe-grau" 

  Indirekte Beleuchtung  
im Küchenfensterrahmen 

  Und vieles mehr...

  Motorizzazione 170 CV

  Cambio automatico

  Fari con accensione automatica

  Specchi elettrici con sistema sbrinante

  Parabrezza con rilevamento per la 
pioggia con avvio automatico dei 
tergicristalli 

  Climatizzazione manuale di cabina

  Airbag conducente + passeggero

  Regolatore e limitatore di velocità

  Telecamera di retromarcia

  Porta d’entrata "lusso"

  Zanzariera

  Chiusura centralizzata cabina/cellula

  Arredi interni/esterni esclusivi

  Pareti laterali in poliestere colore 
"grigio talpa"

  Credenza retroilluminata

  Etc.

•  Durch die Option “Anhängerkupplung” kann sich  
in bestimmten Fällen die Anzahl der Plätze in der 
Zulassungsbescheinigung ändern. Informationen  
bei Ihrem Händler.

•  Masse im fahrbereiten Zustand enthält das Gewicht  
des Fahrers (75 kg) sowie einen maximalen Wasservorrat  
im Kreislauf, 90% Kraftstoff und 100% Gas. Die angegebenen 
Gewichte im fahrbereiten Zustand berücksichtigen nur die 
serienmäßige Ausstattung ab Werk. Eine Differenz von +/- 5% 
des Gewichts im fahrbereiten Zustand wird von den 
europäischen Vorschriften erlaubt. Der Hersteller behält sich 
Änderungen vor.

•  Die als Option angebrachten Zubehörteile sind bei der 
Bestimmung der Leermasse nicht enthalten. Ihr Gewicht ist 
daher von der verfügbaren Nutzlast abzuziehen.

•  Auf dem Markt können Ihnen schwere Zubehörteile - wie 
große Markisen oder Stromaggregate - angeboten werden.  
Die Masse dieser Zubehörteile wird von der Nutzlast 
abgezogen und kann eventuell dazu führen, dass die reale 
Anzahl der Mitfahrer reduziert wird. Daher ist sicherzustellen, 
dass die maximalen Achslasten und die technisch zulässige 
Lademasse bei der kompletten Ladung des Fahrzeugs nicht 
überschritten werden.

•  Der Inhalt des Frischwassertanks (zugelassen für unsere 
Alkoven/Teilintegrierten/Vollintegrierten beträgt 1 L,  
muss die Vorschriften zum technisch zulässigen Gewicht  
des Reisemobils beim Fahren einhalten. Der Nutzer muss  
die Beladung und die Anzahl der Personen an die Nutzlast  
des Fahrzeugs anpassen. Dazu kann der Nutzer das 
Fassungsvermögen des Frischwassertanks beim Fahren 
einstellen, um eine Reduzierung der Plätze zu vermeiden.

•  Einige der in diesem Katalog abgebildeten Modelle können 
optionale Ausrüstungsteile umfassen. Die technischen Daten 
der abgebildeten Modelle können von einem Land zum 
anderen variieren. Trotz der Sorgfalt bei der Herstellung dieses 
Katalogs hat dieser keinen verbindlichen Charakter. Chausson 
behält sich das Recht vor, ohne Ankündigung Änderungen  
an seinen Modellen vorzunehmen. Chausson kann nicht für 
Änderungen haftbar gemacht werden, die von den Zulieferern 
vorgenommen werden,und auch nicht für Druckfehler, die bei 
der Ausgabe der Unterlagen aufgetreten sind. Text- oder 
Dokumentennachdrucke, auch in Auszügen, sind untersagt. 
Nicht auf öffentliche Straßen oder Wege wegwerfen.

•  Ihr Händler steht Ihnen zur Verfügung, um Sie zu informieren 
und zusätzliche Auskünfte zu erteilen. Die 
Wasserversorungsanlage entspricht dem Stand der Technik 
10/2008 (Richtlinie 2002/72/EG).

• Bei mehrsprachiger Version gilt die französische Sprache.

•  La dotazione opzionale “Gancio” in alcuni casi può modificare 
il numero di postinel libretto di circolazione. Per informazioni 
contattate il vostro distributore di riferimento.

•  Massa in ordine di marcia: la massa in ordine di marcia 
comprende il peso del conducente (75 kg), una riserva 
massima di acqua in circolazione, il 90% di carburante e il 
100% di gas. Le masse in ordine di marcia indicate tengono 
unicamente conto delle dotazioni di serie all’uscita dalla 
fabbrica. Una differenza di +/- 5% sulla massa in ordine  
di marcia è tollerata dalla normativa europea. Il costruttore  
si riserva il diritto di modificare.

•  Gli accessori installati come optional non sono considerati 
nella determinazione della massa. Il loro peso deve essere 
dunque detratto dal carico utile disponibile.

•  Potranno essere proposti sul mercato alcuni accessori 
pesanti, quali tende di grandi dimensioni o gruppi elettrogeni. 
La massa di tali accessori influenzerà il carico utile e potrà 
eventualmente causare la riduzione del numero reale  
di passeggeri. Sarà dunque bene assicurarsi che i carichi 
massimi sugli assali e la massa di carico tecnicamente 
ammissibile non vengano superati in occasione del carico 
completo del veicolo.

•  I serbatoi delle acque chiare dei nostri mansardati/profilati/
integrali sono omologati per una capacità di 1 Lt, deve essere 
conforme alla normativa sulla massa di carico tecnicamente 
ammissibile del camper durante la marcia. Spetta 
all’utilizzatore adattare il carico e il numero di persone  
a bordo in funzione del carico utile del veicolo. A tal fine,  
la capacità del serbatoio dell’acqua pulita in marcia può 
essere regolata dall’utilizzatore onde evitare una riduzione 
del numero di posti viaggio.

•  Alcuni modelli ritratti nelle fotografie del presente catalogo 
possono essere presentati con equipaggiamenti previsti 
come optional. Le caratteristiche tecniche dei modelli 
fotografati possono variare da un paese vall’altro. Nonostante 
l’attenzione posta nella realizzazione di questo catalogo,  
lo stesso non può costituire documentazione contrattuale. 
Chausson si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica  
ai propri modelli. Chausson non potrà essere ritenuta 
responsabile delle modifiche che potranno essere apportate 
da fornitori, nè per errori tipografici sopravvenuti nel corso 
dell’edizione dei documenti. E’ vietata qualsiasi riproduzione, 
anche parziale, dello stesso testo o documento.

•  Il vostro distributore è a vostra disposizione per qualsiasi 
ulteriore informazione. 

•  In caso di versione multilingue, a fare fede è la versione  
in lingua francese.



 

  

  

Configurazioni 
disponibili anche in 
versione classica 
su Fiat o Ford  
(v. catalogo generale)

Diese Grundrisse 
gibt es auch in der 
Version klassisch 
auf Fiat oder Ford  
(siehe Generalkatalog)

640 708 720 767GA 768XLB
CHASSIS / TELAIO Motorleistung PS-kW Potenza motore CV-kW 170-125 170-125 170-125 170-125 170-125
AUSSENMASSE /  
DIMENSIONI  
ESTERNE

Gesamtlänge (m) Lunghezza fuori tutto (m) 6,99 7,09 7,19 7,19 7,49
Gesamtbreite (m) Larghezza fuori tutto (m) 2,35 2,35 2,35 2,35 2,35
Gesamthöhe (m) Altezza fuori tutto (m) 2,92 2,92 2,92 2,92 2,92
Radabstand (m) Passo (m) 3,95 3,95 3,95 3,95 3,95
Serviceklappe, rechte Seite (mm) Gavone laterale lato destro (mm) 1145 x 695 1145 x 765 1045 x 620 1045 x 765 1145 x 765
Serviceklappe, linke Seite (mm) Gavone laterale lato sinistro (mm) 1845 x 419 795 x 405 895 x 590
Hintere Serviceklappe (mm) Gavone posteriore (mm) 695 x 1145 695 x 1145

PLÄTZE /  
NUMERO DEI POSTI

Sitzplätze im KFZ-Brief(1) Posti omologati(1) 4 4 5 4 4
Essplätze Posti letto 4 3/5* 5 3/5* 3/5*
Schlafplätze Posti a tavola 5 4 5 4 4

GEWICHT / PESI  
(kg)

Technisch zulässige Gesamtmasse Massa massima di carico tecnicamente ammissibile 3500 3500 3500 3500 3500
Masse in fahrbereitem Zustand (+/- 5%) Massa del veicolo in ordine di marcia (+/-5%) 2967 3038 3052 3033 3063

AUSSTATTUNG 
FAHRGESTELL /  
DOTAZIONE TELAIO

Automatikgetriebe Cambio automatico S S S S S
Elektrisch beheizbare Außenspiegel Retrovisori con sbrinatore regolabili elettricamente S S S S S
16”-Felgen Ruote da 16” S S S S S
Radkappen Copricerchi S S S S S

FAHRERHAUS /  
CABINA

Klimaanlage im Fahrerhaus Climatizzatore in cabina S S S S S
Zwei Airbags Doppio airbag S S S S S
Radio MP3/USB/Bluetooth/2LS mit Bedienung  
am Lenkrad

Autoradio con comandi al volante  
(MP3/USB/Bluetooth/2AP) S S S S S

Rückfahrkamera mit Monitor am Rückspiegel Telecamera di retromarcia su retrovisore S S S S S
Tempomat + Geschwindigkeitsbegrenzer Regolatore di velocità + limitatore di velocità S S S S S
Drehbare und höhenverstellbare Fahrerhaussitze mit 2 Armlehnen Sedili cabina girevoli regolabili in altezza con doppio bracciolo S S S S S
Schonbezüge für Fahrerhaussitze Fodere sedili cabina coordinate con i tessuti cellula S S S S S
Panorama - Dachfenster im Fahrerhaus Tetto panoramico S S S S S
Lederlenkrad Volante in pelle S S S S S

STRUKTUR / 
STRUTTURA

Polyester-Boden, -Wände und -Dach Tetto/pavimento/pareti poliestere S S S S S
Styrofoam-Isolierung Isolamento Styrofoam S S S S S
Bodenstärke 63,5 mm Pavimento spessore 63,5 mm S S S S S
Dach 54,5 mm Tetto spessore 54,5 mm S S S S S

AUTONOMIE / 
AUTONOMIA

Volumen Frischwassertank Capacità acque chiare 105 L 105 L 95 L 105 L 105 L
Volumen Abwassertank Capacità acque grigie 100 L 100 L 100 L 100 L 100 L
Wohnraum-Batterie Vorbereitung (Batterie eingebaut durch den Händler) Predisposizione batteria (batteria fornita dal concessionario) S S S S S
Technibox Technibox S S S S S

HEIZUNG / 
RISCALDAMENTO Kombi - Heizung / Boiler mit Umluftanlage Combinato stufa/boiler con aria canalizzata che utilizza  

il carburante del veicolo 4000 W 4000W 4000 W

Diesel-Heizung mit Umluftanlage Caldaia che utilizza il carburante del veicolo con circuito aria canalizzata 4000 W 4000W
Warmwasserboiler 10 L (gas) mit Elektrozündung Boiler ad 10 L (gas) accumulo con accensione elettronica S S
Wohnraumheizung möglich während der Fahrt Riscaldamento utilizzabile in marcia S S S S S
4 kW Dieselheizung Riscaldamento 4 kW S S S

SCHLAFPLÄTZE /  
POSTI LETTO  
(mm)

Schlafplatz festes Bett hinten Letto fisso posteriore 1600 x 1900 900 x 1920 /  
900 x 1990

1600 x 
1900/2000

EasyBed: Mühelos höhenverstellbares Heckbett EasyBed: Regolazione facilitata dell'altezza del letto posteriore S S
Schlafplatz hinten unten Letto a castello inferiore 810 x 2000
Schlafplatz hinten oben Letto a castello posteriore 740 x 1900
Hubbett(2) (50 kg) Letto basculante(2) (50 kg) 1600 x 1900 (O) 1400 x 1900 1600 x 1900 (O) 1400 x 1900 (O) 1400 x 1900
Schlafplatz mittlere und vordere Sitzgruppe(3) Letto dinette(3) 1300 x 1950 1100 x 1950 1300 x 1950 1100 x 1950 1050 x 1950

AUFBAU / CELLULA Fenster - Doppelverglasung mit Kombirollos Finestre doppio vetro con combinato oscurante/zanzariera S S S S S
Panorama - Dachhaube 700 x 500 mm Oblò panoramico 700 x 500 mm S 400 x 400 (x2) S S S

EINGANG /  
INGRESSO

Integrierte, isolierte Eintrittstufe Gradino di entrata integrato e isolato S S S S S
Fliegengittertür Zanzariera S S S S S
Luxus-Aufbautür mit Fenster, mit Zentralverriegelung Porta d'entrata “lusso”, chiusura centralizzata cabina/cellula S (XL) S S (XL) S S

LOUNGE /  
SALOTTO

SmartLounge SmartLounge S S S S S
Tisch in mehrere Positionen drehbar, höhenverstellbarer Teleskop-Tisch Tavolo dinette multiposizione e gamba telescopica T-System S T-System S S
Dinette zum Schlafplatz umbaubar Dinette trasformabile in letto supplementare S S S S S

KÜCHENAUSSTATTUNG / 
CUCINA Kühlschrank (220 V, 12 V, Gas) Frigorifero a gas 12 V/230 V 167 L AES 141 L AES 134 L AES 134 L AES 141 L AES

TOILETTENRAUM / 
TOILETTE Duschwanne mit Doppelabfluss Piatto doccia con doppio scarico S S S S S

AUSSEN /  
ESTERNO

Anhängerkupplung(4) (60 kg) Gancio traino(4) (60 kg) O O O O O
Fahrradhalter - Vorbereitung Fissaggi porta bici S S S S S
Außenbeleuchtung Illuminazione esterna S S S S S

S:  Serienmäßig / Di serie         O:  Option / Optional         :  Montage nicht möglich / Non previsto o montaggio fabbrica impossibile         * mit Option Hubbett und Bett in der Dinette / con optional letto basculante e trasformazione in dinette
(1):  Gemäß der Homologation / Con riserva di omologazione
(2): Ohne Hubbett ist die Erweiterung für den mittleren Schlafplatz Serie / in assenza di letto basculante, la trasformazione del letto in dinette è di serie
(3): Wenn Hubbett montiert, ist die Option “Zusatzpolster für L-Sitzgruppe” zu bestellen, um vollständiges Bett zu bauen! / Letto dinette optional in caso di montaggio dell’optional letto basculante
(4): Ein Fahrsitzplatz kann wegfallen; mehr Informationen bei Ihrem Händler / Potrebbe causare la perdita di un posto carta di circolazione. Informazioni presso il vostro concessionario

 
4 4 5 6,99 2 L, 170 CH/PK

 
4 3/5* 4 7,09 2 L, 170 CH/PK

 
4 3/5* 4 7,19 2 L, 170 CH/PK

 
4 3/5* 4 7,49 2 L, 170 CH/PK

 
5 5 5 7,19 2 L, 170 CH/PK
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